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HccnepgoBanue pycckoro nuteparypHoro si3bika XVIII Beka Ha mpoTshkeHUM
J0JITOTO BpeMeH! CBOAMJIOCH TMOO0 K U3YYEeHHIO UUOIEKTOB OT/Ie/IbHBIX aBTOPOB,
60 K aHanmu3y KoAMQPUKALMOHHBIX Mogeneil. B ¢okyce BHMMaHus pezako
OKa3bIBa/IMCh OTHOLIEHHWE CAMHX HOCHUTEeed K SI3bIKY M HMCTOPUSI CTAaHOBJIEHMS
OTIpezie ISIOIIMX ero MPU3HAKOB.' B 1990-2000-€ IT. GBI OIy6/IMKOBaH psifi pabor,
OTYACTU 3aMOJHAIOIIMX 3Ty JaKyHy, - wucciaegosanus [. Xiworrabs-Ponbrep,
A. Kpeumep u B. A. Ycnenckoro.” B 2017 1. Bbiia ¢pyHgamenranbHas Mecmopus
a3blka pycckoll nucbemeHHocmu B. M. JKuBoBa, rge cutyauusi B nepBoil OJI0BUHE
XVIIIB. 6pUla  mpeAcTaBieHa  ciaeAylomuM — ob6pasoMm.  Pesynpratom
JIMHTBUCTUYECKHX TPeoOpa3oBaHUl TMETPOBCKOM 3MOXM CTajl OTKa3 OT
PErMCTPOBOI OpraHU3aluU S3bIKa. B 1730-X IT. Havasnack KogudUKaLys HOBOTO
WJVOMa, CJIefibl ee OOHAPY)KMBAIOTCS B IEYATHBIX TEKCTAX 1740-X IT. TeM He MeHee,
Z0 KOHIIA 1750-X I'T. HOBBIM CTAHJAPT OCTABaJICS AOCTOSTHUEM JIULIb HeOObIION
YacTv 0Opa30BaHHOM DIUTHI.

! VkasaHHble MOAXO0/b! K OCTPOEHHMIO HCTOPUH JIMTEPATYPHOTO A3bIKa ObUIM BhineneHsl I'. Kaiineprom:
H. Keipert, “Geschichte der russischen Literatursprache” in Handbuch der sprachwissenschaftlichen
Russistik und ihrer Grenzdisziplinen (Wiesbaden: Harrasowitz, 1999), 727.

2 G. Hiittl-Folter, Syntaktische Studien zur neueren russischen Literatursprache. Die friinen Ubersetzungen
aus dem Franzésischen (Vienna: Bohlau, 1996); A. Kretschmer, Zur Geschichte des Schriftrussischen.
Privatkorrespondenz des 17. und friihen 18. Jahrhunderts (Munich: Otto Sagner, 1998); b. A. YcneHckuid,
Bokpye Tpeouarosckoeo (Mocksa: Uuapuxk, 2008). (B. A. Uspenskii, Vokrug Trediakovskogo (Moscow:
Indrik, 2008)).

8 B. M. XKuBoB, Ucmopus asvika pycckoti nucomennocmu. B 2-x T1. (Mockpa: YHuepcuter JIMUTpHs
Ioxapckoro, 2017), 2, 933-1060. (V. M. Zhivov, Istoriia iazyka russkoi pis'mennosti. 2 vols. (Moscow:
Universitet Dmitriia Pozharskogo, 2017), 2: 933-1060).
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[IpegnoxxenHass B. M. )KuBoBbIM XapaKTepuUCTHKA CIIpaBeA/MBa, OJHAKO
OTHOCHTCS JIUIIBb K OJHOMY CerMeHTy GYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA M HE OTPa)KaeT
1[eJIOCTHON KapTHHBI €ro pa3BUTHsA. Beib, KaK MpHU3HABa/l CaM HCC/IeJoBaTeNb!,
HCTOPHUIO JINTepaTypHOro si3pika HoBoro BpeMeHM HeBO3MOXXHO HamucaTh, He
npeacTaB/sis cebe, KaKOB ObUI KPYr IOJb30BaTeleil 3TOrO si3blKa, KaK OH
BOCIIPUHHUMAJICSI OOJIBIIMHCTBOM HACe/IeHHs, KOIJId Ha4ya/Jl YTPayuBaTh CBOIO
3/IMTAapHOCTb. MMeHHO »TMM BompocaM U TnocBsileHa KHUra 1. Pycena.
IIpuBnekass WHUPOKUA MCTOPUYECKHUM KOHTEKCT M TMOAXOAS K MaTepuany C
MO3ULIMH COLMOIMHTBUCTUKY, aBTOP PeKOHCTPYHPYeT CyllleCTBOBaBIINe B 1740-€
rT. $OpPMBI MHUCHMEHHOTO SI3bIKA U CTABUT BOMPOC 00 MX OTIUYHUSIX JPYT OT JPyTa.
Yepes npusMy NOJIy4eHHBIX pe3yJIbTaTOB OH mpejsjaraer nocMorpers Ha XVIII
CTOJIeTHE B LIeJIOM U ellle Pa3 3a/[yMaThbCsl O POJIM DTOrO MepHUoJa B CTAHOBJIEHUU
PYCCKOTo uTepaTypHoro uauoma. [loctaHoBKe Bompoca U MoapoOHOMY 0030py
CYLLeCTBYIOILeH TUTepPaTypbl MOCBSILEHbI I'JIaBbl 1 U 2.

Cnepyer OTMeTHTb, 4YTO [0 HACTOSIIET0O BpeMeHU S3bIK YKa3aHHOTO
OeCSITUIeTHsI He CTAHOBHUJ/ICS OOBEeKTOM CIeIUaNbHOrO HWCCAeJAOBAHUS -
MOSIB/ISUTUCh  JIMLIb PAabOThI, TOCBSIIEHHbIEe JIMHIBUCTHUYECKON crenuduke
OTZe/IbHBIX YKaHPOB.” B cBoeit kuure T. PyceH aHanu3upyeT perpe3eHTaTUBHbBIE, C
€ro TOYKW 3PEeHWUs, TEKCThl, OTHOCSLIVECs K Pa3TUYHbIM (PyHKIMOHATBHBIM
chepam. [IpousBozasi BbIOOPKY, OH OOpallaeTcss K IMEeYaTHBIM M PYKOMKUCHBIM
MaTepuasiaM, KaK pa3MellleHHbIM B ceTH VIHTepHeT, TaK U XpaHSIIUMCS B
6ubauorekax U apxuBax Poccuu, Ykpaunsl, [lanum, Gunnsaauu u llBeryu.
OnucaHune MCTOYHUKOB UCC/IeOBAaHUS MTPEJICTAB/IEHO B I'/IaBe 4.

[Ipexxze 4Yem nmepeldTH K HeNOCPeICTBEHHOMY aHa/lM3y [JaHHBbIX, Pycen
CYMMUpPYeT AOCTYITHbIe HA HACTOSIIMA MOMEHT 3HAaHHUSI O TOM, KaKUMH ObLIU
o01iecTBo, 06pa3oBaHMe M MEXaHU3MBbI SI3bIKOBOTO PEryJIMpOBAaHUs B 1740-€ IT.
JTUM BOMPOCAM MOCBSIIeHA T/IaBa 3. BeiOpaHHOe gecsATH/IeTHEe OTHOCUTCS KO
BpeMeHHU IIpaB/ieHHUs1 MMmIlepaTpulbl EnnsaBeTsl - Iepuojy OTHOCHUTEIBHOM
MOJTUTUYECKOW U COLMANIBHOM cTabunbHOCTH B Poccuiickoit umnepuun. O6ias
YHUCI€HHOCTh HAaceJeHWsI CTPaHbl COCTAB/IsJla B 3TO BpeMs MOpsiJKa 19 MJIH.
YeJslIoBeK, U3 HUX 90% — KpecTbsiHEe Pa3/JIMYHbIX KaTeropuii; 3-4 % - ropogckoe
cocnoBue, 1,5-2% - CBSILEHHOCTY)XUTeNMH U 1-1,5% - BoeHHbIe. J|BOPSIHCTBO
COCTaBMIO  0,5% Hace/leHMs, T.e. 4YyTh OOJbIIE 37000 4YenoBek.’

4 B. M. Xusos, E.A.3emckas, JL IL Kpeicun, “Pen. na: ‘Handbuch der sprachwissenschaftlichen
Russistik und ihrer Grenzdisziplinen.” Wiesbaden: Harrasowitz, 1999,” Bonpocer ssvixosnanus, 2000, Ne5,
127. (V. M. Zhivov, E. A. Zemskaia, L. P. Krysin, “Rets. na: ‘Handbuch der sprachwissenschaftlichen
Russistik und ihrer Grenzdisziplinen.” Wiesbaden: Harrasowitz, 1999,” Voprosy iazykoznaniia, 5 (2000),
127).

5 Tak, 3HauuMbIi BKIag BHOCAT wuccienoBanus E. M. Kuciosoif, nocBsleHHbIE —IIPOIOBEIM
enuzaBeTuHckoro BpemeHu. Cwm., Hanpumep: E. U. Kucnoga, “IIponosens 1740-X IT. B HCTOPUU PYCCKOTO
s3bIKa” B OKKA3UOHANbHASL IUmepamypa 6 konmexcme npazonuunoi kyaemypsl Poccuu XVIII 6. (Cankr-
[erepbypr: UspmatensctBo Cankr-IlerepOyprekoro yausepcutera, 2010), 33-52. (E. I. Kislova,
“Propoved' 1740-h gg. v istorii russkogo iazyka,” in Okkazional'naia literatura v kontekste prazdnichnoi
kul'tury Rossii XVIII v. (St Petersburg: l1zdatel'stvo Sankt-Peterburgskogo universiteta, 2010), 33-52).

6 B. H. Muponos, Poccutickas umnepus: om mpaduyuu k mooepry. B 3-x T1. (Cankt-TletepOypr: JIMurpuii
bynanun, 2014), 1, 444-445. (B. N. Mironov, Rossiiskaia imperiia: ot traditsii k modernu. 3 vols.
(St Petersburg: Dmitrii Bulanin, 2014), 1: 444-445).



Buenioeuxka: E-Journal of Eighteenth-Century Russian Studies, vol. 10 (2022):169-176 171

LleHTpann30BaHHO# cHCcTeMbl 00pa30BaHUS He ObUIO: CYIeCTBOBAIU L[€PKOBHbBIE
IIKOJTBI (LIePKOBB BCE ellle 0CTaBa/IaCh OCHOBHBIM ITOCTABLIMKOM 00Pa30BaTeTbHbBIX
YCIIyT), TOCyZapCTBEeHHble y4deOHble YYPEXAEHHs, a TakKe IMPAKTUKA HakMa
YaCTHBIX y4yuTesel. B 1lepKOBHBIX ILIKOJAX YYWU/IX 3a PeAKUM HCKJIIOYeHHeM II0
C/IaBSTHCKOMY  OyKBapio, MOJIMTBOCJIOBY M  TCAaATBIpU. B cBeTCcKux
00pa30BaTebHBIX YUPEXKIEHUSIX TPENOIABAIH, IO OOJIbIIe YaCTH, THOCTPAHLIBI.
Pycckomy s13bIKy, TakKuM 00pa3oM, MpakTudecku He obydanu. OO6uiuii ypoBeHb
I'PaMOTHOCTH CPeJy B3POCJIBIX MY)XYHH cOCTaBisiI MeHee 5%. Cpefy )KeHIIMH OH
ObLT 3HAYMTETBHO HIDKe. YnTaTenbckas myO/IMKa B 1740-€ IT. COCTAB/IsI/Ia MeHee
1% HacenmeHwWs: T.e. JWIIb HeOOJbIIAs YaCTh IPAMOTHOTO HACeeHUsI MOrja
BOCIIPUHSATDH CTPYKTYPUPOBaHHBIN TeKCT Ha pycckoM. Ho cienyer oTmeTuTs, 4TO
MOJCYeThl WCTOPUKOB o6OpasoBanusi - T.Pycen omnwupaercs Ha [JaHHbIe
B. H. MuponoBa u I'. Mapkepa’ - He YYHUTBIBAIOT PACIPOCTPAHEHHYIO Cpenu
KPeCThsIH LePKOBHOC/IABSHCKYIO TPAMOTHOCTD.

B 1724r. mo o00pasuy eBpomeiickux akagemuii Obuta co3gaHa CaHKT-
[leTepOyprckass Axagemuss HayK. OHa COCTOsiIa M3 HECKO/NbKMX KJIACCOB, W3
KOTOPBIX HU OAMH POPMaIbHO He ObUI 3aHSAT perjaMeHTaleil PyCCKOTo sI3bIKA.
Pa6ora mo ero HopMajaM3aLMy Ha4yaJlach BO BTOPOU IOJIOBHMHE 1730-X IT. MOCJIE
yupexzaenust Poccuiickoro co6panusi. [lo muennio b. A. YcreHckoro, uzest ero
co3manus npuHaznexana B. K. Tpeguaxkosckomy.® T. PyceH mosaraer, 4to posib
npe3uaeHTa Akagemun Hayk U. A. ¢pon Kopda B 3ToM HauriHaHMU OblTa HE MeHee
3HaunMoi (c. 55)."° Uto Kacaetcst s13bIKOBBIX pedopM, TO, Kak oTmevaer T. PyceH,
HOBaLMM TpeiMaKOBCKOro He HMenu 3HayuMoro 3¢deKra Ha JasbHeiillee
pasBuTHe nuTepaTypHOro sisbika (c.52)." C 3TUM YTBepKAEHHEM CJIOXXHO
cornacutbest. Kak ybemutenpHo mokasan b. A. YcrmeHckuid, BBICTYIUIEHUS
TpepuakoBckoro u B. E. AmogypoBa B 1730-€ IT. IpPeABOCXUTHUIN KOHLEMIUIO
KapaM3WHHUCTOB, a SI3BIKOBAasi IMporpaMMa 1pesraKoBCKOTO BTOPOM IOJIOBHHBI

"B. H. Muporos, “I'pamotHOCTS B Poccun 1797-1917 rr.: [TonyueHne HOBOH HCTOPUYECKOH MHPOPMATIUH
C TIOMOIIBIO METOJIOB PETPOCIIEKTHBHOTO IporHozupoBanusi,” Hcmopus CCCP, 1985, Ned, 137-153.
(B. N. Mironov, “Gramotnost' v Rossii 1797-1917 gg.: Poluchenie novoi istoricheskoi informatsii s
pomoshch'iu metodov retrospektivnogo prognozirovaniia,” Istoriia SSSR 4 (1985), 137-153); Gary
Marker, “Literacy and Literacy Texts in Muscovy: A Reconsideration,” Slavic Review 1 (1990), 74-89.

8 [pennonoxkenue 0 TOM, 9TO HEPKOBHOCIABSHCKask TPAMOTHOCTB HE BKIIIOYANACh B CEPY KYJIBTYPBI H HE
paccMaTpuBasiach HCTOPHKAaMH OOpa3oBaHMS KaK CaMOCTOSTEIBHOE SIBICHHE, OBUIO BBICKAa3aHO
A. T'. Kpaserkum npumernTensHo K cutyarun XX —ragama XX BB.: A. I'. Kpasenxwit, “Jluryprudeckuii
SI3BIK Kak npeaMet stHorpaduu” B Craesnckue smiwoovl. Céoprux k obuneio C. M. Toncmoti (Mocksa:
Wunpuk, 1999), 228-242 (A. G. Kravetskii, “Liturgicheskii iazyk kak predmet etnografii” in Slavianskie
etiudy. Sbornik k iubileiu S. M. Tolstoi (Moscow: Indrik, 1999), 228-242).

% B. A. Ycnenckuii, “I'pammaTndeckue mryauu Tpeauakockoro,” Boxpye Tpeduaxosckozo (MockBa:
Wunpuk, 2008), 528. (B. A. Uspenskii, “Grammaticheskie shtudii Trediakovskogo,” in Vokrug
Trediakovskogo (Moscow: Indrik, 2008), 528).

10T, Pycen ocHoBbIBaeTcs Ha iannbix E. T'. [InBoBapoBa (XOTS €/1Ba JIM €70 MAaTEPUAIIBI O3BOJISIOT IPUIHTH
K motooHoro pona BeiBogaMm): E. I'. [TuBoBapos, “K ucropun coznanus Poccuiickoro coopanust AkageMun
Hayk,” Coyuonoeuss nayx u mexnonoeuti, 2018, Ne 4, 7-20. (E. G. Pivovarov, “K istorii sozdaniia
Rossiiskogo sobraniia Akademii nauk,” Sotsiologiia nauk i tekhnologii 4 (2018), 7-20).

11T, Pycen ommpaeTcs Ha MHeHme A. B. Mcauenko: A. V. Issatschenko, “Russian” in The Slavic Literary
Languages (New Haven: Yale Concilium on International and Area Studies, 1980), 132.



Kapega, “PeBonronust win saBoonus?”’ 172

1740-X IT. OKa3asia BaussHue Ha M. B. JlomonocoBa u “apxauctos.”” Kpowme Toro,
T. PyceH oTMmeuaer, 4yTo oAHOBpeMeHHO C TpeauakoBCKUM B AKaJleMHMM HayK
paboTasu [Apyrde He MeHee TA/NIAHT/IMBbIE TEPEBOAYUKU, YUbsl [AeSITeTbHOCTh
OKa3ajlach TMpaKTHYecKH 3a0biTa. YKaXeM, CO CBOeHd CTOPOHBI, Ha
W. C. T'opiuukoro, B 1720-€ IT. COCTaBHBLIETO COMOCTABUTE/NbHYIO (PPaHIy3CKO-
pyccKyto rpaMMaTtuky.? C y4eToM TOro, YTO COXPAaHWINUCh U JPyTH€e OMUCAHUS
PYCCKOTO sI3bIKa 1720-1730-X IT."Y, He BIIOJIHE CIPABEJIUBBIM KaXKETCS
yrBepxkgenne T. Pycena o tom, yto no Beixoga Anfangs-Griinde der Russischen
Sprache AponypoBa B 1731T. B Poccuu He ObLIO TPAaMMATHKK “ZIJisl BHYTPEHHETO
nonb3oBanust’ (C. 45). O4eBUIHO, PsSif, PYKOMHUCHBIX TEKCTOB LIUPKYIHPOBAJ
BHYTPU AKaJeMHUHM HayK M ObUI M3BeCTeH 3a e€ mpejenaMu. Tak Ha3bIBaeMble
“rpaMMaTHKK AKaZeMUYeCKOW I'MMHAsuH,  ObIIH, BEPOSTHO, 3HAKOMbI MHOTHM
BBIITYCKHUKAM CBETCKHUX Y4YeOHBIX Yy4YpeXAeHUU 1730-X IT. JlesiTe/IbHOCTh IO
pa3paboTKe TEPMHHOJIOIMYECKOrO ammapaTa — MO KpaiiHeil Mepe, B 06/acTu
JIMHTBUCTUKHM — TAK)Xe Havalach 3aJ0JIr0 A0 co3fJaHus Poccuiickoro coOpaHwus.
JlocTaTOYHO BCITOMHUTH BBIXOZ, B 1717 T'. HA PYCCKOM SI3BIKE M C UCIIOJIb30BAaHUEM
pycckoii TepmuHoOIorun Mckyccmea Hudepaardckozo si3vika B. CeBesia B mepeBoje
. Bproca.”

Kak wu3BecTHO, cCBefeHHII O JesTenbHOCTH Poccuiickoro co6paHus
COXPAaHHUJIOCh HEMHOTO. 3aJja4yH, IOCTaBIeHHbIE B peur TpeIrnaKkoBCKOro 1735 T. —
CO3JaHHe T'PaMMAaTHKH, C/I0Baps, MOTUKA U PUTOPHUKU — He ObUIM pelleHBbI.
OpHako, kak ykassiBaer T. PyceH, rocysapcTBeHHOe peryivpoBaHHe B 00/1acTH
sI3bIKa OCYILIeCTBJISVIOCH He CTOJIBKO B BHJE aKaJeMHYEeCKUX IIpeAITHMCaHUH,
CKOJIPKO TOCpeACTBOM YHUUKauuu [goKymeHTOB. CormacHo [eHepanbHOMY
perjameHTy, BBeZleHHOMY B 1720 r. [letpom I, ouiinanpHbie GyMaru HaJaeXano
COCTaBJISATh, C/Ieysl ‘TeHepasbHbIM GopMyIsipaM” MU “00Pa3LOBbIM MHUCbMaM.”

12 5. A. Ycnenckuid, “S3pikoBas nporpamma pannero Tpeauakosckoro: Tpeauakockuii v Kapamsun™ B
Boxpye Tpeouaxoscrkoeo (Mocksa: Uuapuk, 2008), 80-170. (B. A. Uspenskii, “lazykovaia programma
rannego Trediakovskogo: Trediakovskii i Karamzin™ in Vokrug Trediakovskogo (Moscow: Indrik, 2008),
80-170); b. A. YcneHckuil, “SI3pikoBasi mporpamma Tmo3aHero TpeanakoBckoro: TpenuakoBCKHH H
HInmkoB” B Boxpye Tpeouaxosckoeo (Mocksa: Uunpuk, 2008), 170-217. (B. A. Uspenskii, “lazykovaia
programma pozdnego Trediakovskogo: Trediakovskii i Shishkov” in Vokrug Trediakovskogo (Moscow:
Indrik, 2008), 170-217). Cm. rtakxke: A.A. AnekceeB, “DBOJIONUS SA3bIKOBOH TEOPUHM M SI3BIKOBAs
npaktuka TpemmakoBckoro” B Jlumepamypuoiii sizvik XV eexa. Ipobremor cmunucmuxu (JleHuHTpa:
Hayxa, 1982), 86-128. (A.A. Alekseev, “Evoliutsiia iazykovoi teorii i iazykovaia praktika
Trediakovskogo,” in Literaturnyi iazyk XVIII veka. Problemy stilistiki (Leningrad: Nauka, 1982), 86-128).
3 Cm. o mem: A.C. CmupHOBa, “Akanemuuecknii nepeBogunk lBan CemeHoBunu [oprernkuii” B
Qunonozuueckoe nacneoue M. B. Jlomonocosa (Caukr-Ilerepoypr: Hectop-Ucropus, 2013), 235-252.
(A. S. Smirnova, “Akademicheskii perevodchik Ivan Semenovich Gorleckii” in Filologicheskoe nasledie
M. V. Lomonosova (St. Petersburg: Nestor-Istoriia, 2013), 235-252). O ero rpammaruke cm. C. B. Biacos,
JI. B. MockoBkuH, “U3 uctopun Mmneparopckoii AkazemMuu Hayk: NMpodeccHOHaNbHas NeSTelIbHOCTh
nepesonurka U.C. T'opmutikoro” B Jlumepamypuas kynomypa Poccuu XVIII 6. Boin. 7 (Cankt-IletepOypr:
Tenukon-Ilitoc, 2017), 23-34. (S. V. Vlasov, L. V. Moskovkin, “Iz istorii Imperatorskoi Akademii nauk:
professional'naia deiatel'nost' perevodchika 1.S. Gorlitskogo™ in Literaturnaia kul'tura Rossii XVIII v., 7
(2017), 23-34).

14 Amonmmuas Compendium grammaticae russicae m Anweisung zur Erlernung der Slavonisch-Russischen
Sprache U.-B. Iayze.

15 [41. Bproc], Bunuma Cesena HMckyccmeo nedeprandckozo sazvika (Cankr-IletepOypr: 6.1., 1717). ([la.
Brius], Vilima Sevela Iskusstvo nederlandskogo iazyka (St. Petersburg: s. 1., 1717)).
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OHU BBIXOIWIHN U B 1740-€ IT. — B KAaYeCTBe IPUMepPa B KHUTe TTPUBeJeHbl pOPMBI
o Tutynax Ero Mmneparopckoro BennyecTsa 1741 I. 1 KpeJUTHOTO NMUCbMaA 1743 T.
Pasmbiuizisis o Metomonoruu B 5 rjaBe cBoeill KHUrH, T.PyceH oTmeuaer
JOMMHHMpPOBaHME KBAaHTHUTATHMBHOIO IOJAXOJA B HCC/AeJOBAHUSIX IO PYCCKOMY
s3bIKy XVIII Beka.'® C COLMOIMHIBUCTUYECKOM TOUKH 3peHUsI MaTepuasl IpU 3TOM
usydeH HemocTatouHo.” B cBoeit paGore T.PyceH mpepjaraer perucTpoBbiid
aHa/IM3, MOJPA3yMEeBAIMUIA CHUTYal[MOHHBIA aHaau3 (T.e. cOOpP MAAHHBIX O
NpOLecce CO3JaHUsI TEKCTa, €ro aBTOpe, YUTATeNsIX, 33Ja4ax U TEeMaTHKe),
HCC/IeIOBAaHMe SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTel pa3/IMYHbIX PErucTPOB Ha IMpUMeEpe
HECKOJIBKUX pelpe3eHTaTHBHBIX TEeKCTOB W, HaKOHell, GYHKLIMOHATbHBIN aHaIN3
COOpaHHBIX [JaHHBIX (T.e. BbBISIBIEHWE TPUYMH, MO KOTOPHIM T€ WA HHbIE
SI3BIKOBbIE DJIEMEHTHI BCTPEYAIOTCS B ONPeJe/IeHHOM KoHTeKcTe). [Tog pervcrpom
- Bcen 3a B. M. JKuBoBeiM u P. Xa,ZLCOHOM18 - T. Pycen noHuMaeT s3bIKOBbIE
MOJICUCTEMbBI, HAXOASIIHEeCsT B yHOTpeGJeHWH Yy OJHOTO KOJUIEKTHBA U
HCIOJIb3YIOII1ecs] B Pa3/IMYHbIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX CUTyalIUsIX.

T. Pycen ucxonur u3 “mpuHIMNA OMHOPOAHOCTH - IMOCTY/IATa O HEU3MEHHOCTH
YyesI0BeKa KaK OM0JIOTMYeCKOTO, TCUXO0JIOTHYECKOTO M COIIUA/IBHOTO CYLIeCTBa — U,
ortankuBasick ot paborsr 0. H. KapaynoBa,” BbIIBUraeT rumores3y O TOM, YTO B
1740-e IT. Hab0p PyHKUHMOHATBHBIX cdep MCIONMb30BaHUS PYCCKOTO SI3bIKA OBLI
MPAaKTUYeCKH TAaKUM XXe, 4To U cerofHs. COOTBETCTBEHHO, NMPUMEHUTE/NBHO K
W3yYaeMoU 3IoXe MpPeJJIaraeTcsi TOBOPUTh O CJIEIYIOLIUX PErucTpax: 1) si3bIKe
PEJIMTHO3HON  /IUTEpaTypbl UM  LEPKBH; 2) A3bIKE€  IMEYaTHBIX  TEKCTOB
(Xymo)XeCTBEHHOM  /JIUTEpaTypbl, MPECChl, HAYYHOM  S3bIKE);  3) SI3bIKE
TPAAMIIMOHHON TOCYyJaPCTBEHHON [JOKYMEHTALWH; 4) si3bike HedopMaabHOM
peun; 5) MpodecCHOHANBHOM sI3bIKe; 6) COLIMOIEKTe He HocHTeIel si3bika. Tpu us
BbIJIe/IEHHBIX PEerucTpoB — SI3bIK PEJIMIMO3HON JIUTepaTypbl M 1 epKBH;
HedopMasibHas peyb M COLIMOJIEKT He HOCHTe IeH sI3bIKa — CPasy YKe UCKIII0YAI0TCsI
V3 PACCMOTPEHMSI. SI3bIK peTUTHO3HOM TUTEPATYPhI — B CBSI3U C TEM, YTO OOJIbIIAst
YaCTh MPUHAJIEKALAX K ITOMY PEerucTpy TEKCTOB HAMHCaHA Ha TUOPUAHOM
1IePKOBHOCJIaBSTHCKOM, a HepOpMasIbHasl peub U COLIMOJIEKT He HOCUTE e sI3bIKa
— 10 MPUYMHEe HeJJOCTaTKAa MaTepHaia.

B 6-i1 rnaBe kuuru T.PyceH 3amaercsi BONpPOCOM: KaKMMU [JAHHBIMU
pacrojiaraloT uccjaefoBaTenyd o Inpouecce co3gaHusi TekctoB B XVIII Beke? B

16 B. M. XKusos, Ouepku ucmopuuecxoii mopponoauu pycckozo asvika XVI-XVIII sexos (Mocksa: SI3blku
crmaBstHcKOM KyabTyphl, 2004). (V. M. Zhivov, Ocherki istoricheskoi morfologii russkogo iazyka XVII-
XVIII vekov (Moscow: lazyki slavianskoi kul'tury, 2004)); G. Httl-Folter, Syntaktische Studien zur
neueren russischen Literatursprache. Die frilhen Ubersetzungen aus dem Franzosischen (Vienna: Bohlau,
1996).

1" EnuncTBennoe nccienosanye Takoro poaa — »to kuura A. Kpeumep: A. Kretschmer, Zur Geschichte des
Schriftrussischen. Privatkorrespondenz des 17. und frithen 18. Jahrhunderts (Munich: Otto Sagner, 1998).
18 Yusos, Ucmopus azvika pycckoii nucemennocmu, 1, 26. (Zhivov, Istoriia iazyka russkoi pis'mennosti,
1: 26.); R. A. Hudson, Sociolinguistics, 2" edition (Cambridge: Cambridge University Press, 1996), 45.
19 10. H. Kapaysos, O cocmosnuu pycckozo azvika cospemennocmu (Joxnad na xoug. “Pycckuii A361K u
cogpemenHocmy. [Ipodaembl u nepcnekmugvl pazeumus pycucmuKky”’ u Mamepuaibl ROYMo8o OUCKYCCULL).
(Mocksa: 6. u., 1991). (lu. N. Karaulov, O sostoianii russkogo iazyka sovremennosti (Doklad na konf.
“Russkii iazyk i sovremennost.” Problemy i perspektivy razvitiia rusistiki’ i materialy pochtovoi diskussii).
(Moscow: s. ., 1991)).
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KHHTax 3TOr0 BpeMeHH, KaK IMPaBUJIO, YKa3bIBAIUCh MMeHa aBTOpoB. Ho Goblryio
YacTh NeYaTHOMN MPOJAYKIIMY COCTABJISUIM He KHUTH, a 3aKoHbl. OHM CO3/aBanCh
B TOCYJAPCTBEHHBIX YUPEXIEHUSX, U, COOTBETCTBEHHO, K UX COYMHEHUIO ObLIH
IPUYACTHBI HECKOJIBKO YestoBeK. CyGopaArHALMS MeX Y afipecaToM U aJ[peCaHTOM
OTpa)kajlach Ha CTWe W MCIOJ/b3yeMbIx peueBbix ¢opmynax. Kpome Toro,
nevyaTHble, IjeJIbHOTPaBUPOBa/IbHBIE U PYKOIMCHBIE MaTepHasbl OT/IMYAIMCh B
SI3bIKOBOM OTHOILUeHWH. Hampumep, ans n1y6kKa ObUTM XapaKTepPHbI apXaW4YHbIe
Mopdosorns m rpaduKa, a PYKONHCHBIE [JOKYMEHTBI YacTO COXPaHSIN
pa3roBOpHbIe 37IeMeHTHI. B 1ies10M, cuTyalioHHBIN aHanu3 npuBoauT T. Pycena
C/lefyoIINM BbIBOAAM. [1ouTH Bce COXpaHMBIIMECS TEKCTHI 1740-X IT. HAIIMCAHBI
MY)XYMHAMH, B OCHOBHOM, IpodecCHOHa/bHBIMM NMHUCLAMH. TeKcTaM INpHUCylia
¢dopmynpHOCTE. THIVMBHAYaTbPHOE HAaYao HEPEeJKO CBOJUTCS K IMPHUBETCTBUIO U
MOJITHUCH.

[TpennpuHATHIA B 7-i T/1aBe JTMHIBUCTUYECKWM aHanu3 T. PyceH HaunHaer c
PacCMOTpeHHs 3ro-ZOKyMeHTOB — coxpaHuBlieiics B [lIBegckom HanponansHoM
ApxviBe pacmuCKy LITypMaHa POCCHUMCKOTO (pioTa M MHCEM PYCCKUX MOPSIKOB,
NOTIABIIMX B TUIEH BO BpeMsi BOMHBI CO IIBeJAMH B 1741-1743 IT. HecmoTpst Ha
YaCTHBIN XapaKTep KOMMYHHMKAIIMH, TMCbMa COZeP)KaT KaHIe/IIPU3MBI U C/IeJyIOT
mabmoHaMm. Kak mnokaseiBaer T.PyceH, ¢opmynbHble BBIPOKEHUsS LIIMPOKO
VICIIOIb30BA/IMCh U B [JUIUIOMAaTH4YeCKOM y3yce. BbIcOkol TeHAeHLMel K
CTaH/APTHU3ALN XapaKTepH30BaJICs TaKKe SI3BIK pPerrMoHaIbHOMN
aAMUHUCTpaUvU. B Hambosblueil Mepe s3bIKOBble HOBALMU IPOSIBUIMCH B
MeYaTHBIX TEKCTAaX, OJHAKO B obmactu rpaduku v opdorpaduu JOMYCKATHUCH
OTKJIOHEHHsI OT aKaZleMU4eCcKuX NpeanucaHuii. [Ipociesnts, Kak MeHsSJIUCH
IeYyaTHble TEKCTbl HAa MPOTsHKeHWH nepBoil monoBuHbl XVIII Beka, mossosser
COIIOCTaB/IEeHNE HECKOJIbKUX W3AHWH OJHOTO U TOro Xe JoKyMeHTa. T.Pycen
obpaiaercst K Bounckomy apmukyay, onmyOTMKOBAaHHOMY B 1715, 1735 U 1744 IT., U
pamoptam ¢enpamapmana Il. ze Jlaccu o Xome pPyCCKO-IIBEICKOW BOMHBI,
BeIXOAuBILIMM B MockBe u CaHkT-[leTepOypre ocenbio 1742 1. T. PyceH oTmeuaer,
YTO B NyOMUMKAuMu BouHcko20 apmukyna 1744 T. BCTpedaeTcs, HalpUMep,
VICKTIOYeHHas1 U3 asipaBUTa B 1735 I. WKULQA; U3JAHUS 1715 U 1734 IT. COAEPXKAT
apXau4Hble MaJie)KHble OKOHYAHUSI; BCe TPU U3JAHUSI COAep)KaT MHPUHUTHUBBI Ha
-mu. [ly6nmukauum panopTta Jlaccu nMmerotT Mexay coboit psij, opdorpadpuyeckrx
pPa3IMyuii, TMPU 3TOM COJEpPXXAT ycrapeBmHe Mopdonorudeckre GOpMbl U
CHUHTaKCHYeCKHe KOHCTPYKIUH.

Pasmpiunisis B 8-if rjaBe KHMIM O IPUYMHAX MOSIBJIGHUSI OTMEUYEHHBIX
ocobenHocTel, T. PyceH mpuxoAuT K BBIBOAY O CHJIBHOM BIWUSIHUY TPAaJULIUM Ha
SI3bIKOBOM Y3YyC 1740-X IT. FIMEHHO B/IaCThIO TPAAULIMU OH OOBSICHSIET MOSIB/IEHHE
ycTapeBIINX pOPM M CHHTAaKCMYeCKMX KOHCTPYKLUI B TOCYAAPCTBEHHBIX aKTaxX U
OUIIOMAaTUYeCKOM mepenucke. JIpyrumM BaXHBIM (PAaKTOPOM SIBJISIETCST YPOBEHB
obpa3oBaHusi HaceneHusl. B 1740-e rr. Gospluasi ero 4acTh OblJIa HErpaMOTHA.
MHO)XeCTBO TEKCTOB CO3[aBajioch MPOPeCcCHOHANBHBIMU MUCLAMU, KOTOpPbBIE
3a4acTyio He OBUIM 3HAKOMBI C ITPeJII0IaraeMbIM aipecaToM, M, COCTABIISISI TEKCT,
HpeANOYUTANIN C/lejoBaTh oOpasuam. Mcronb3oBaHre GpOpMY/IbHBIX BbIPAKEHUIH
obJleryasio MOHMMaHHe TeKCTa, oOeperaso OT HeBEPHOI'O TOJIKOBAHUS — NUMEHHO
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1no3ToMy GOPMy/IbI M IIAGIOHBI IIHPOKO HCIOIH30BAIMCh B TOCYAAPCTBEHHOM
JenonpousBojcTse. HakoHel, I3bIK TEKCTOB UCCIeAyeMOoro epruoa Bcerja B TOM
WIN WHOW CTeNeHU CTPeMMJICS OTPa3UTb COLUABHBINA CTAaTyC ajpecaTta H
aZipecaHTa; peyeBble (GOPMYJIBI BBICTPAMBAIM M 3aKPeIUISUIM HepapXxuyecKre
OTHOUIEHUSI MeXJy HHUMH. JTa TeHJEeHILUs IIPOC/IeXXUBAeTCsI He TOJbKO B
JOKyMeHTaX, HO U B YaCTHOM Iepemnucke.

[Togsoas utoru, T. Pycen dopmynupyer B 9-ii riaBe cnenyromumii BeiBog,. Eciu
IIPUMEHUTEBHO K sI3BIKy 00JIee paHHero Ieproja PerucTpoBasi IPHUHA/IEKHOCTh
TEKCTa YCTAaHaB/IMBAETCSl HA OCHOBAaHMM HA/IM4YUS WU OTCYTCTBUSI B HEM TeX WU
MHbIX Mopdosornueckux GopMm, TO B Marepuase 1740-X IT. OHa MAapKUpPYyeTcs B
NEePBYIO O4Yepelb JTeKCUYeCKUMH CPeJCTBAMU — GOPMYJIBHBIMHM BBIPDOKEHHUSIMU U
KOJUIOKaUWUsIMU. AHa/IM3 JIEKCHKY, B CBOIO 0O4Yepe/lb, TI0Ka3blBaeT, YTO HEKOTOpbIe
perucTpol OBUIM TECHO CBSI3aHBI IPYT C APYroM (HampuMep, si3bIK JOKYMEHTAL[UH
u  1npodeccHOHa/bHBIA sA3BIK), TOTAA KAK JApyrve o6maganu Gosbliei
He3aBUcHMOCTbIO. B sToii cBa3u T.Pycen mnpepsaraer paccMaTpuBaTh Kak

OTHE/NbHBIM  PEerucTp  S3bIK  IEYAaTHOU  MPOAYKUWH,  OTJIMYAIOLIMKCS
OTHOCHTEJIbHBIM eJuHOOOpa3ueM. A K IpyTOMy PervucTpy — BKIIOYAIoIeMy B ceOs
MHOXXEeCTBO  IOJPEruCcTPOB -  OTHOCUT  SI3bIK  PYKOIMUCHBIX  TEKCTOB,

XapaKTePU3YIOLUIUICS BApPUATHUBHOCTHIO Tpaduku u opdorpadpuu, a TaKKe
IIUPOKHUM  MCIO/Ib30BaHueM  (GOpMynbHBIX  BbIpaeHuil. VcciemoBanue
pykonucHoro Hacnenusi XVIII B. 1o HacTosiliero BpeMeHu MPUBJIeKaI0 BHUMaHHe
UL OTHeNbHbIX uccienoBareneid - A. Il MafiopoBa, O.B. HukurtuHa,
C. . KotkoBa.*” Tem He MeHee, UMEHHO OGpalleHre K PYKOTIMCHBIM MaMSITHUKAM,
no MHeHUIo T. PyceHa, mo3Bo/IsieT COCTaBUTh peaJTMCTUYHOE IpeJCTaBlIeHHue O
MMCbMEHHOM SI3bIKE PYCCKOrO O0IecTBa 3TOro Meproja. AHANMU3 MeYaTHBIX
MaTepHasioB, CO3/ABAaBIIMXCSI HEOOJBIIONW TPYIIION BBICOKONPOdEeCcCHOHATbHBIX
MepeBOJYNKOB U KHUTOU3JaTeel, JaeT NCKa)KeHHYIO KapTUHY.

Hekotopsie Merogonoruueckve pemenuss T.PyceHa mnpepcrasiasiorcs
CriopHBIMU. TaK, JIOTUYEeCKHM He OIpPaBJAHHBIM KaKeTCs BbIJe/leHhe ILIeCTH
PervucTpoB, U3 KOTOPBIX B eHCTBUTETHPHOCTHA PACCMATPUBAIOTCS TOIBKO TPH, a
pe3y/IbTaTOM PACCMOTPEHMUSI SIBJISIETCST BHIBOZ, O HEOOXOIUMOCTH BbIJI€/IEHUS ABYX
— sI3bIKA MTeYaTHBIX U SI3bIKa PYKOMMCHBIX TeKCTOB. [Ipu aTOM, Kak oTMeuaeT cam
aBTOP, PYKONIMCHOE Hac/IeJye 1740-X IT. IPeACTaBsieT cO00i OOIIMPHBINA U OYeHb
reTeporeHHbBIM MaTepuas. Pa3HOCTOPOHHMI aHA/MM3 3TOrO MAacCHBA BO BCEM €ro
MHOTro00pa3uu sIB/sIeTCs 1eJioM Oyayliero — B 3ToM oTHolleHuu kuura T. Pycena
npejjlaraeT IepCIIeKTUBHOE HalpaB/leHHe JajlbHeHIIMX MCCAeJOBaHUN U
SIBJISIETCSI CYLeCTBEHHBIM LIATOM HA ITyTH K HUM.

20 A.TI. MaitopoB, Quepxu nexcuxu pezuonanvHoii oenosoti nucvmennocmu XVII eexa (Mocksa:
Uznatensckuit mom “As0ykoBuk,” 2006). (A.P.Maiorov, Ocherki leksiki regional'noi delovoi
pis'mennosti XVIII veka (Moscow: lzdatel'skii dom “Azbukovnik,” 2006)); O. B. Huxurun, IIpo6rema
OMHOIUHBUCTNIUYECKO20 UZYHEeHUsI NAMIMHUKO8 0enosou nucomennocmu (MockBa: “®@nunra,” “Hayka,”
2000). (O. V. Nikitin, Problema etnolingvisticheskogo izucheniia pamiatnikov delovoi pis‘mennosti
(Moscow: “Flinta,” “Nauka,” 2000)); C. 1. Kotkos, “Pycckas yactHas nepermcka XVII-XVIII BB. kak
JIMHTBUCTUYECKUIA HUCTOYHUK,” Bonpocer sizvikozuanus, 1963, Ne6, 107-116. (S. I. Kotkov, “Russkaia
chastnaia perepiska XVII-XVIII vv. kak lingvisticheskii istochnik,” Voprosy iazykoznaniia 6 (1963), 107—
116).
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KpomMme Toro, 3Ha4nMMBbIM NpeACTaBAsIeTCSI CTPeMJ/IEHHEe aBTOPa CHOBA NOCTaBUTh
BOIIPOCHI, OTBETBI Ha KOTOPBIE /10 HACTOSIIer0 MOMEHTA He BbI3bIBAIM COMHEHUM.
Pycckuit si3pik XVIII Beka mpUHATO paccMaTpUBaTh KaK MepUOJ, PajUKaJIbHOTO
OGHOBJIEHUS TUTepaTypHOro uanoma.” OZHAKO Tak /i 3TO OBIJIO HAa CaMoM Jere?
Bo3M0OXHO, TpaHCPOPMALMOHHBIN TPOLECC HOCHUJ IMOCTENEeHHBIH Xapakrep?™”
OTBeT MOXeT AaTh TOIbKO BCECTOPOHHEE UCCIeJlOBAaHHe PYKOIIMCHOTO HaC/IeIUsl.
JTa pabora, KaK yka3biBaet T. PyceH B 3aKk/l04eHNH, JODKHA HAYaThCSI C CO3AAHUS
pasMe4YeHHOro KOpITyCa KMCTOYHMKOB, M He HCK/IIYEHO, YTO €€ pe3y/bTaThbl
3aCTaBAT Hay4yHOe COOOIEeCTBO MEepPeCMOTPETh CIOXKMBLIMECS B3TJ/ISIABI HA POJIb
XVIII Beka B UCTOPUU PYCCKOTO IMTEPATYPHOTO SI3BIKA.

2l BcnomHuMM XpecToMmaTuiiHOe onpeneieHue B. M. Kusopa: “BoceMHaiuaroe CTOJETHE — 3I0Xa
pamuKaIbHOTO MPeoOpa3oBaHUs PYCCKOHM S3BIKOBOM CHUTYaIlMH, 3aXBaTHIBAIOIIETO BCE YPOBHU PYCCKOTO
s3pIka U Bce cdepsl ero ¢ynkuponupoanus.” B. M. XXuos, fMzwix u xyremypa ¢ Poccuu XV gexa
(Mocksa: HIkoma “S3biku pycckoit kymsrypsl,” 1996), 13. (V. M. Zhivov, lazyk i kul'tura v Rossii XVIII
veka (Moscow: Shkola “lazyki russkoi kul'tury,” 1996), 13).

22 ToBOps O A3LIKOBBIX M3MeHEHHUSX, T. Poszen npuberaer k Tepmunosioruu B. I'. Kocromaposa, KOTOpBIi
TIOJIB3YETCS TTOHATHEM “‘CHHXPOHHMS,” OTIpEessis ero ciaeayommuM oopazoM: “CHHXpOHHMS IIpeCTaBIeHa
KaK BUPTYQJIBHBIH INEpHOJ, B KOTOPOM JHAaXpPOHUs CKPHITA MM JaeT o ceOe 3HaTh BapHATHBHOCTBIO,
pa3apakarIUMH ‘OIMHOKamMu,” IPYTHMH CBHUJICTEIBECTBAMH s3bIKOBON auHamukw.” B. T. Koctomapos,
Cmunucmuxa, 110606 moeti srcusnu (Cankt-IlerepOypr: “3naroyct,” ['oc. UPS um. [Tymkuna, 2019), 179.
(V. G. Kostomarov, Stilistika, liubov' moei zhizni (St. Petersburg: “Zlatoust,” Gos. IRla im. Pushkina,
2019), 179).



